
■目標
もくひょう

■

第8課　天気・海況

だい8か　てんき・かいきょう

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

天気や海況に応じた指示を聞いて、対応できる。

ฟังค าสัง่ตามสภาพอากาศและทะเลแลว้ท าตามได ้

指示や説明されたことについて、理由を尋ねることができる。

สามารถขอฟังเหตผุลเกีย่วกับค าแนะน าและค าอธบิาย

方言や言葉がわからないとき、質問することができる。

สามารถถามค าถามเมือ่ไมเ่ขา้ใจภาษาทอ้งถิน่หรอืค าศัพท์
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

はい。

風も　強いですね。

落ちるなよ。

危なかったら、すぐ　どこかに　つかまるんだぞ。

はい、つかまります。

アリフさんは船上で作業しています。

なみが　たかいから、きを　つけろよ！

はい。

波が　高いから、気を　つけろよ！

かぜも　つよいですね。

おちるなよ。

あぶなかったら、すぐ　どこかに　つかまるんだぞ。

はい、つかまります。
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

คณุอารฟีท างานบนเรอื

คลืน่สงู ระวงัตวัใหด้ี

ครับ

ลมก็แรงดว้ย

อยา่ตกลงไปนะ

อนัตราย รบีเกาะยดึตรงไหนสกัแหง่เดีย๋วนีเ้ลย

ครับ จะเกาะยดึเอาไวค้รับ
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■会話
かいわ

2■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフさんは明け方漁港へ行きました。

おはよう　ございます。

おはよう　ございます。

たいふうが　くてるんだよ。

ああ、たいふう。

ぎょじょうに　ついたら、あめも　かぜも　ひどく　なるよ。

そうですか。

漁場に　ついたら、雨も　風も　ひどく　なるよ。

今、凪いで　いますが、どうして　行かないんですか。

台風が　来てるんだよ。

ああ、台風。

いま、ないで　いますが、どうして　いかないんですか。

おはよう。

おはよう。

きょうは　しゅっこうしない　ことに　なったよ。

今日は　出港しない　ことに　なったよ。

そうですか。
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■会話
かいわ

2■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

ไตฝุ้่ นเขา้น่ะซี

ออ๋ ไตฝุ้่ น

พอไปถงึแหลง่จับปลา จะตอ้งเจอทัง้ฝนตกหนักและลมแรง

ไปทีท่า่เรอืประมงตัง้แตเ่ชา้

อรุณสวสัดิค์รับ

อรุณสวสัดิ์

วนันี ้ตกลงวา่ไมอ่อกเรอื

งัน้หรอืครับ

ตอนนีล้มสงบแลว้ ท าไมไมไ่ปละ่ครับ
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■会話
かいわ

3■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

あのう、さぎょうちゅうに　「わらわら」と　言いましたね。

アリフさんは船上で作業しています。

雨と　風が　強く　なって　きた。

作業を　やめよう。中に　入れ。

はい。

ひどく　なってきた。

あのう、作業中に　「わらわら」と　言いましたね。

「わらわら」って　何ですか。

「わらわら」って　なんですか。

「いそいで」って　ことだよ。

ほうげんだな。

ああ、そうですか。

「急いで」って　ことだよ。

方言だな。

ああ、そうですか。

はい。

ひどく　なってきた。

あめと　かぜが　つよく　なって　きた。

さぎょうを　やめよう。なかに　はいれ。
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

คณุอารฟีท างานบนเรอื

เป็นภาษาทอ้งถิน่

ออ๋ งัน้หรอืครับ

เลกิท างาน เขา้ไปขา้งในเถอะ

ครับ

แรงขึน้มาก

เออ่ ตอนท างานผมไดย้นิคณุพดูวา่「わらわら」

「わらわら」คอือะไรหรอืครับ

แปลวา่  "เร่งรบี"

ฝนและลมแรงขึน้
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

かぜがおさまる

へるめっと

ぎょこう

たいき

ぎょたん

こさめ

あば

さぎょう

いそぐ

ほうげん

ゆきがふる

たいふう

ぎょじょう

あめ

ひどい

魚探

小雨

浮子

方言

雪が降る

風が収まる

ヘルメット

漁港

待機

台風

漁場

雨

ひどい

作業

急ぐ

風

落ちる

危ない

つかまる

出港（する）

凪いでいる

読
よ

み

なみ

きをつける

かぜ

おちる

あぶない

つかまる

しゅっこう（する）

ないでいる

波

気をつける

ことば
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

หมวกกนัน็อก

ทา่เรอืประมง

คอย

เครือ่งหาปลา

ฝนตกปรอย ๆ 

ทุน่ลอย

หนัก

ท างาน

เร่งรบี

ภาษาทอ้งถิน่

หมิะตก

ลมสงบ

ยดึเกาะ

การออกเรอื (ออกเรอื)

ลมก าลงัสงบ

ไตฝุ้่ น

แหลง่จับปลา

ฝน

意味
いみ

คลืน่

ระวงั

ลม

ตกลงไป

อนัตราย
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

「あば」って　なんですか。

「わらわら」って　なんですか。

いま、ないで　いますが、どうして　いかないんですか。

どうして　もう　ぎょこうへ　かえるんですか。

どうして　たいきするんですか。

「ぎょたん」って　なんですか。

「こさめ」って　なんですか。

「魚探」って　何ですか。

「小雨」って　何ですか。

「浮子」って　何ですか。

～って　なんですか

「わらわら」って　何ですか。

きのうの　よるから　ゆきが　ふって　います。

かぜが　おさまったので、しゅっこうします。

どうして　もう　漁港へ　帰るんですか。

どうして　待機するんですか。

風が　収まったので、出港します。

どうして　～んですか

今、凪いで　いますが、どうして　行かないんですか。

どうして　ヘルメットを　被るんですか。
どうして　へるめっとを　かぶるんですか。

てんきの　ひょうげん

風も　強いですね。

今朝は　天気が　いいです。

昨日の　夜から　雪が　降って　います。

かぜも　つよいですね。

けさは　てんきが　いいです。
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天気・海況

ภมูอิากาศและภาวะของทอ้งทะเล

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ลองเขยีนประโยคทีค่ณุใชล้งใน (4) และ (5)

ลองใหผู้ฝึ้กสอนตรวจดู

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

「小雨」คอือะไร

「浮子」คอือะไร

ท าไมตอ้งสวมหมวกกนัน็อก

ท าไมจะกลบัทา่เรอืประมงแลว้ละ่

ท าไมถงึรออยู่

「魚探」คอือะไร

ตอนนีล้มสงบแลว้ ท าไมไมไ่ปละ่ครับ

「わらわら」คอือะไรหรอืครับ

てんきの　ひょうげん

どうして　～んですか

～って　なんですか

เชา้นีอ้ากาศดี

หมิะตกมาตัง้แตค่นืวาน

ลมสงบแลว้จงึออกเรอื

ลมก็แรงดว้ย
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

ลองเขยีนบทสนทนาโดยดจูากบทสนทนาตวัอยา่ง

ลองใหผู้ฝึ้กสอนตรวจดู

わたしの　かいわ
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